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A Real Case Against the Jews 

One of Them Points Out the Full Depthof Their Guilt 
MARCUS ELI RA VAGE 


O F COURSE, you do resent us. 
It is no good telling me you 
don’t. So let us not waste any 
time on denials and alibis. You know 
you do, and I know it, and we under- 
stand each other. To be sure, some 
of your best friends are Jews, and all 
that. I have heard that before once 
or twice, I think. And I know, too, 
that you do not include me perso- 
nally— “me” being any particular indi- 
vidual Jew — when you fling out at us 
in your Wholesale fashion, because I 
am, well, so different, don’t you know, 
almost as good as one of yourselves. 
That little exemption does not, some- 
how, move me to gratitude; but never 
mind that now. It is the aggressive, 
climbing, pushing, materialistic sort 
you dislike — those, in a word, who 
remind you so much of your own 
up-and-coming brethren. We under- 
stand each other perfectly. I don’t 
hold it against you. 

Bless my soul, I do not hlame 
anybody for disliking anybody. The 
thing that intrigues me about this 
anti-Jewish business, as you play at 
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it, is your total lack of grit. You are 
so indircct and roundabout with it, 
you make such fantastic and trans- 
parent excuses, you seem to be suffe- 
ring from self-consciousness so hor- 
ribly, that if the performance were 
not grotesque it would be irritating. 

It is not as if you were amateurs: 
you have been at it for over fifteen 
centuries. Yet watching you and 
hearing your childish pretexts, one 
might get the impression that you did 
not know yourselves what it is all 
about. You resent us, but you cannot 
clearly say why. You think up a new 
excuse— a “reason” is what you call 
it— every other day. You have been 
piling up justifications for yourelves 
these many hundreds of years and 
each new invention is more laughable 
than the last and each new excuse 
contradicts and annihilates the last. 

Not so many years ago I used to 
hear that we were money-grubbers 
and commercial materialists ; now the 
complaint is being whispered around 
that no art and no profession is safe 
against Jewish invasion. 
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USecfe^ung: 


@in faffärfjlicEjec ^Inflagefaff gegen ble ^uben. 

©iner Bon ihnen tocift auf bfe Bolle ©röfee ihrer ©chulb hin. 


„Statürlicfj finb Sie recht ärger» 
lieh über uns. ffis bot leinen Sinn, 
mir bas ©egenteil ju Betfid&ern. So 
wollen toir benn feine 3eit mit 
Seugnen unb SllibiS Berlieren. Sie 
wiffen, baß Sie ärgerlich finb, ich 
weife eS ebenfalls, alfo finb wir uns 
einig. Sicherlich finb einige 3h*e* 
beften greunbe 3uben ufw. 3<h 
glaube, mir ift fo etwas fefjon ein» 
ober zweimal erzählt worben. Sch 
weife aber auch, bafe Sie mich bet» 
fönlidj — als ein ausnahmsweife be» 
fonberS beranlagtes jfibifcheS ffiin» 
jelwefen — nicht treffen wollen, 
wenn Sie in einem ©rofeangriff ge» 
gen uns anftürmen, ba ich ja bodj 
— wenn auch noch fo ungleich — 
genau fo gut wie einer ber Shtigen 
bin. Siefe Heine 2tuSnafjme Bon ber 
SRegel berbflicfjtet mich jebod) in fei» 
ner SBeife ju Sanf; bas macht aber 
nichts. ©8 ift bie ftreitfüchtige, auf» 
ftrebenbe, fchiebenbe unb materiali» 
ftifch beranlagte Sorte, bie 3hnen 
nicht behagt, mit einem SBorte, ge» 
nau biefelben, welche an fo Biele 
3h*er eigenen ©enoffen erinnert. 
2Bir berftehen uns ausgezeichnet. 
Sch will 3hnen aber beSWegen bat» 
aus leinen Sorhalt machen. 

®u lieber ©ott, ich nehme es fei» 
nem übel, wenn er einen anberen 
nicht leiben lann. SBaS mir an bie» 
fern jubengegnerifdjen ©efchäfte fo» 
mifch borlommt, wenn Sie es be» 
treiben, ift 3h* Bölliger iDtangel an 
©rüfee im Äobfe. Sie machen grofee 


Umwege unb laufen wie bie Äafee 
um ben heißen SJrei; Sie machen 
fo bh<mtaftif<he unb burchfichtige 
ffintfchulbigungen. Sie fdfjeinen Bor 
Selbftbewufetfein ju bloßen, unb 
wenn bas Sbiel nicht groteSf wäre, 
lönnte man fich tatfächlich barüber 
ärgern. 

Sticht als ob Shr Stümber wä» 
ret: 3h* hobt Such bamit fdjon 
über 15 3ah*hunberte befchäftigt. 
Slber wenn man ffiuch fo beobachtet 
unb ffiure finbifdfjen ÜBemäntelun» 
gen hört, fönnte man ben ffiinbrucf 
befommen, als ob 3h* nicht bie ge» 
ringfte Slhnung bon bem hättet, was 
um ffiuch herum Borgeht. 3h* feib 
Boll ©roll gegen uns, fönnt aber 
nicht fagen, warum! 3h* brütet ben 
lieben langen Sag über einer 9luS= 
rebe, ober wie 3h* es auch nennt: 
über einer „^Beweisführung". 2111 
bie ©unberte 3oh*e hindurch hobt 
3h* eine ^Rechtfertigung für ffiuer 
Sun auf bie anbere getürmt, unb 
jebe neue ffirfinbung ift lächerlicher 
als bie anbere, unb jebe neue 2luS» 
rebe wiberffjricht ber Borfeergehen» 
ben unb macht fie nichtig. 

SSot nicht allzulanger Seit lonnte 
man hören, wir feien ©elbjäger unb 
bächten beim ©anbeln nur an un» 
feren eigenen ©elbfacf. 3eßt flüftert 
unb jammert man an allen ffiefen, 
es fei leine Äunftrtd&tung unb fein 
SBetuf Bor bem (Einbringen ber 3u* 
ben fidher. 
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Seite We are, if you are to be believed, 
^ at once clannish and exclusive and 
unassimilable because we won’t in- 
termarry with you, and we are also 
climbers and pushers and a menace 
to your racial integrity. 

Our Standard of living is so low 
that we create your slums and sweated 
industries, and so high that we crowd 
you out of your best residential sec- 
tions. 

We shirk our patriotic duty in war- 
time because we are pacifists by na- 
ture and tradition, and we are the 
arch-plotters of universal wars and 
the chief beneficiaries of those wars 
(see the late “Dearborn Independent,” 
passim, and “The Protocols of the 
Eiders of Zion“). 

We are at once the founders and 
leading adherents of capitalism and 
the chief perpetrators of the rebellion 
against capitalism. 

Surely, history has nothing like us 
for versatilityl 

And, oh! I almost forgot the reason 
of reasons. We are the stiffnecked 
people who never accepted Chri- 
stianity, and we are the criminal 
people who crucified its founder. 

;But I teil you, you are selfdeceivers. 
You lack either the selfknowledge or 
the mettle to face the facts squarely 
and own up to the truth. You resent 
the Jew not because, as some of you 
seem to think, he crucified Jesus but 
because he gave him birth. Your real 
quarrel with us is not that we have 
rejected Christianity but that we have 
imposed it upon youl 
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Your loose, contradictory charges 
against us are not a patch on the 
blackness of our proved historic of- 
fense. You accuse us of stirring up 
revolution in Moscow. Suppose we 
admit the Charge. What of it? Com- 
pared with what Paul the Jew of 
Tarsus accomplished in Rome, the 
Russian upheaval is a mere Street 
brawL 

You make much noise and fury 
about the undue Jewish influence in 
your theaters and movie palaces. Very 
good; granted your complaint is well- 
founded. But what is that compared 
to our staggering influence in your 
churches, your schools, your laws and 
the very thoughts you think every day? 

A clumsy Russian forges a set of 
papers and publishes them in a book 
called “The Protocols of the Eiders 
of Zion,” which shows that we plot- 
ted to bring on the late World War. 
You believe that book. All right For 
the sake of argument we will under- 
write every word of it. It is genuine 
and authentic. But what is that beside 
the unquestionable historical conspi- 
racy which we have carried out, 
which we have never denied because 
you never had the courage to Charge 
us with it, and of which the full 
record is extant for anybody to read? 

* 

If you really are serious when you 
talk of Jewish plots, may I not direct 
your attention to one worth talking 
about? What use is it wasting words 



SBir finb, wenn man ©uch glau» 
ben foll, gu gleicher Seit gefellig, e£= 
flufit» unb nicht affimilierbar, weil 
wir uns nicht mit ©urfj berfibben 
»ollen; wir finb auch Streber unb 
Schieber unb für ©ure Staffenrein» 
beit eine ©efahr. 

Unfer SebenSftanbarb ift fo nieb» 
rig, baff wir ©ure SetrugS» unb 
SluSbeuterinbuftrien *) ins Seben 
riefen, er ift fo fw<h< baff wir @u<b 
aus ©uren beften SBohnbegirfen 
brängen. 

3n ÄriegSgeiten brüefen wir un» 
um unfere 5ßfli<f)t für baS Vater» 
lanb, Weil wir Don Statur unb Sra» 
bition Vagififten finb. SBir finbbie 
©rg»2Inftifter Don SBeltfriegen unb 
bie §aubtnuhniefjer foldjer Äriege 
(fieEje bie ehemalige „Searbörn 3n- 
bebenbent" baffint unb bie Sßroto» 
tolle ber SBeifen bon Ston). 

SBir finb in einer Serfon bie Se= 
grünber unb igaubtbertreter beS Äa= 
bitaliSmuS unb bie StäbelSführer 
bon Stebellionen gegen ben Äabita» 
liSmuS. 

Sicher, bie ©efdjtdfjte hat lein 
Seifbiel einer folgen Vielfeitigfeit. 

§alt boefj! 3<h bergab ja beinahe 
ben ©runb aller ©rünbe. SBir finb 
baS halsftarrige Voll, weldbeS nie 
baS ©briftentum annabm, unb wir 
finb baS Verbrecherbolf, welkes 
ihren Stifter Ireugigte. 

. S)o<h fage ich @udj, 3*1* feib 
Selbftbetrüger. @udj mangelt es ent» 
Weber an SelbfterlenntniS ober an 
3Rut, ben Sratfadfen ins ©efiebt gu 
flauen unb bie SBabrbeit anguer» 
tennen. 3b* grollt bem 3 u ben nicht 
— wie biele bon Such anfebetnenb 
benten — , weil er 3efu8 ans Äreug 
feblug, fonbern weil er biefem bas 
Seben gab. Ser wahre ©runb@ureS 
ÄambfeS gegen uns ift nicht, baff wir 
bie Sinnahme beS ©hriftentumS ber» 


weigerten, fonbern baff wir @udj baS 
©hriftentum aufbürbeten. 

©ure wacfelige, fidE> wiberfbre» 
chenbe SInllage gegen uns ift fein 
glecf auf ber Schwärge unfereS ge» 
fdjicbtlicb betätigten grebelS. 3h* 
befdfjulbigt uns ber SInftiftung ber 
Stebolution in SJJoStau. Stehmen wir 
an, wir gäben bie SInflage gu. Sta 
unb? Verglichen mit bem, was ber 
3ube Saulus aus SarfuS in Stom 
bollbrachte, ift bie ruffifdje ©mbö» 
rung nur ein Strafjenffanbal. 

3h* macht biel ©efdjrei wegen beS 
ungebührlichen ©influffeS ber 3n= 
ben auf ©ure Xheater unb ÄinoS. 
Schön! Bugegeben, ©ure Klagen 
feien wohlberechtigt. Slber was macht 
baS fchon im Vergleich gu unferem 
überwältigenbem ©influfj auf ©ure 
Äirdjen, auf ©ure Schulen, ©ure 
©efehgebung unb ©ure Stegierun» 
gen, ja fogar auf bie leifeften Ste» 
gungen ©urer ©ebanfenwelt. 

©in ruffifdjer Sölbel fälfeht ein 
Sünbel Votiere unb Deröffentlicht 
biefe in einem Such, baS er bie 
„S*otofoIIe ber SBeifen Don Sion" 
nennt. ®aS Such lägt burchbliden, 
bah wir ein Äomblott machten, um 
ben lebten SBeltlrieg gu entfeffeln. 
Stun gut! SBegen ber SemeiSfüh- 
rung wollen wir jebeS SBort unter» 
fchreiben. @S ift ungefälfcfjt unb 
authentifch- SIber was hat baS gu 
fagen neben ber unleugbaren ge» 
fchichtlichen VerfdjWörertätigleit, bie 
wir Dollführt unb auch niemals ge» 
leugnet haben, weil 3h* niemals ben 
SJtut hattet, uns beffen gu befchulbi» 
gen. Sille biefe Vorgänge finb für 
jeben SJtenfdjen !Iar gu erlernten. 

* 

SBenn 3h* Wirflicfj ernft meint 
mit ber Sieberei über bie jübifchen 
Äomfilotte, foll ich nicht ©ure 2Iuf= 
merffamleit auf eine Sache lenfen, 
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Seite on the alleged control of your public 
347/48 opinjon by Jewish financiers, news- 
paper owners and movie magnates, 
when you might as well justly accuse 
usof the proved control of your whole 
civilization by the Jewish Gospels? 

You have not begun to appreciate 
the real depth of our guilt. We are 
intruders. We are disturbers. We 
are subverters. We have taken your 
natural world, yourideals, yourdestiny, 
and played havoc with them. We 
have been at the bottom not merely 
of the latest great war but of nearly 
all your wars, not only of the Russian 
but of every other major revolution 
in your history. We have brought 
discord and confusion and frustration 
into your personal and public life. 
We are still doing it. No one can teil 
how long we shall go on doing it. 

Look back a little and see what 
has happened. Nineteen hundred 
years ago you were an innocent, care- 
free, pagan race. You worshipped 
countless gods and goddesses, the spi- 
rits of the air, of the running streams 
and of the woodland. You took un- 
blushing pride in the glory of yom 
naked bodies. You carved images of 
your gods and of the tantalizing hu- 
man figure. You delighted in the com- 
bats of the field, the arena and the 
battle-ground. War and slavery were 
fixed institutions in your Systems. Dis- 
porting yourselves on the hillsides 
and in the valleys of the hillsides and 
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in the valleys of the great outdoors, 
you took to speculating on the won- 
der and mystery of life and laid the 
foundations of natural Science and 
philosophy. Yours was a noble, sen- 
sual culture, unirked by the prickings 
of a socir.l conscience or by any senti- 
mental questionings about human 
equality. Who knows what great and 
glorious destiny might have been yours 
if we had left you alone. 

But we did not leave you alone. We 
took you in hand and pulled down 
the beautiful and generous structure 
you had reared, and changed the 
whole course of your history. We con- 
quered you as no empire of yours 
ever subjugated Africa or Asia. And 
we did it all without armies, without 
bullets, without blood or turmoil, 
without force of any kind. We did it 
solely by the irresistible might of our 
spirit, with ideas, with Propaganda. 

We made you the willing and 
unconscious bearers of our mission to 
the whole world, to the barbarous 
races of the earth, to the countless 
unborn generations. Without fully 
understanding what we were doing to 
you, you became the agents at large 
of our racial tradition, carrying our 
gospel to the unexplored ends of the 
earth. 

Our tribal customs have become 
the core of your moral code. Our 
tribal laws have furnished the basic 



über bie gu fbtedjen es fidj berlob» 
nen würbe? SBaS bot es für einen 
3wecf, SBorte gu berlieren über bie 
angebliche Äontrolle (guter öffentli» 
eben Meinung burch jübifche ginang» 
leute, 3ettungSf djretber unb Ätno» 
magnaten, wenn 3b* uns ebenfogut 
ber bewiefenen Dberaufficfjt über 
(gute gange 3ibiUfation burch ben 
jübifefjen BlbtbuS anf lagen fönnt? 

3b* bubt noch nidjt einmal ben 
Anfang gemacht, bie wahre ©röfee 
unferer Sdjulb gu erlernten. SBir 
finb ©inbringlinge. SBir finb 
3erftörer. SBir finb Umftürjler. 
SBir buben ©ure natürliche SBelt in 
Befife genommen, ©ure Sbeale, ©uer 
Scbtcffal unb buben Stfjinbluber ba» 
mit getrieben. SBir waren bie lebte 
Urfacbe nicht nur Dom lebten Ärieg, 
fonbern bon faft allen ffiuren Ärte» 
gen. SBir waren bie Urheber nicht 
nur ber ruffifdjen, fonbern aller grö» 
feeren SRebolutionen in (guter ©e= 
fehiebte. SBir buben Uneinigleit unb 
$ur<beinanber in ©uer berfönlicfeeS 
unb öffentliches Seben gebracht. SBir 
tun es heute noch- Stiemanb tann 
fagen, wie lange wir bas noch tun 
werben. 

Soffen Sie ben Bltcf ein wenig 
in bie Bergangenbett fchweifen, um 
5 « feben, was ftcfj alles ereignete. 
Bor neungebnfeunbert 3“b*en wart 
3b* eine unberborbene, forgenfreie, 
beibnifebe Blaffe. 3b* berehrtet gabl* 
Iofe ©ötter unb ©öttinnen, bie ©ei» 
fter ber Suft, ber babinwallenben 
(Ströme unb ber weiten SBälber. 
Dbne gu erröten, wart 3b* boll 
Stolg auf bie Bracht (Eurer ent» 
blökten Seiber. 3b* fchnihtet Bilb» 
niffe ©urer ©ötter unb ffiurer quä» 
lenben menfeblichen ©eftalt. 3b* 
battet SBoblgefallen an ber offnen 
Selbfdjlacbt, ber Äamfjfbabn unb 
bem Sdjlacfetfelbe. Ärieg unb Slla» 
berei Waren feft gegrünbete ffitnriefe» 
tungen in (Euren StaatSgebilben. 
3b* tummeltet ®u<h auf BergeSbän» 


gen unb £aleS»©rünben im freien, 
weiten gelb unb famt babei aufs 
Sinnieren über bie SBunber unb @e= 
beimniffe bes Sehens unb legtet ben 
©runbftein ber Blaturwiffenfchaft 
unb Bbiiofobbi*- ©uch War gu (Eigen 
eine eble, finnlt<b=lebenswabre Äul» 
tur, unberfälfefet burch Sftibfinbig» 
feiten eines gefellfchaftlichen Be» 
wufetfetns unb einer fentimentalen 
grageftellerei über bie ©leichbeit 
ber SDtenf eben. SBer weife, welch große 
unb erhabene Befttmmung ©uch gu» 
teil geworben, wenn Wir ©uch ©uch 
felbft überlaffen hätten. 

Sodj wir buben ©uch nicht allein 
gelaffen. SBir nahmen ©uch in un= 
fere §anb unb riffen baS feböne unb 
erhabene Bauwerf, baS 3b* ©uch 
fchufet, nieber. SBir änberten ben 
gefamten Bertauf ©urer ©efchichte. 
SBir brachten ©uch fo unter unfer 
3odj, wie nie eine ffiurer Blädfjte 
jemals Slfrifa ober Slfien in feine 
Änedjtfcfjaft brachte. Unb all bieS 
bollbrachten wir ohne SBaffen, ohne 
Äugeln, ohne Blut unb Schlachten» 
getümmel, ohne ©ewaltmafenabmen 
trgenbWelcher Slrt. SBir bollbradj» 
ten es einzig unb allein burch bie 
unwiberfteblidje äJtadjt unfereS ©ei» 
ftes, mit 3been unb Broftaganba. 

SBir machten ©uch gunt willfahrt» 
gen unb unbewußten Präger un» 
ferer Btiffton in ber gangen SBelt, 
bei ben wilben Böllern ber ffirbe 
unb ben unzähligen ungeborenen 
©enerationen. Ohne bolleS Ber» 
ftänbnis beffen, was wir ©uch an» 
taten, würbet 3fe* ©rofebermittler 
unferer raffifchen Srabition, trugt 
3b* unferen SJltjtbuS gu ben gubor 
noch uicbt entbetften Seilen ber 
©rbe. 

Unfere Stammes * Sitten würben 
ber Äern ©ureS Sttten=@efefeeS. Un= 
fere StammeS=©efefee lieferten baS 
Blatertal für bie gunbamente all 
©urer erhabenen Berfaffungen unb 
BechtSfbfteme. Unfere Segenben unb 
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Seite groundwork of all your august con- 
34® stitutions and legal Systems. Our le- 
gends and our folk-tales are the sac- 
red lore which you croon to your 
infants. Our poets have filled your 
hymnals and your prayer - books. Our 
national history has become an in- 
dispensable part of the learning of 
your pastors and priests and schölars. 
Our kings, our statesmen, our proph- 
ets, our warriors are your heroes. Our 
ancient little country is your Holy 
Land. Our national literature is your 
Holy Bible. What our people thought 
and taught has become inextricably 
woven into your very speech and 
tradition, until no one among you 
can be called educated who is not 
familiär with our racial heritage. 

Jewish artisans and Jewish fisher- 
men are your teachers and your 
saints, with countless statues carved 
in their image and innumerable cathe- 
drals raised to their memories. A 
Jewish maiden is your ideal of mo- 
therhood and womanhood. A Jewish 
rebel-prophet is the central figure in 
your religious worship. We have pul- 
led down your idols, cast aside your 
racial inheritance, and substituted for 
them our God and our traditions. No 
conquest in history can even remotely 
compare with this clean sweep of our 
conquest over you. 

How did we do it? Almost by acci- 
dent. Two thousand years ago nearly, 
in far-off Palestine, our religion had 
fallen into decay and materialism. 
Money-changers were in possession of 
the temple. Degenerate, selfish priests 
mulcted our people and grew fat. 
Then a young patriot-idealist arose 
10 


and went about the land calling for a 
revival of faith. He had no thought 
of setting up a new church. Like all 
the prophets before him, his only aim 
was to purify and revitalize the old 
creed. He attacked the priests and 
drove the money-changers from the 
temple. This brought him into conflict 
with the established Order and its sup- 
porting pillars. The Roman authori- 
ties, who were in occupation of the 
country, fearing his revolutionary agi- 
tation as a political effort to oust 
them, arrested him, tried him andcon- 
demned him to death by crucifixion, 
a common form of execution at that 
time. 

The followers of Jesus of Nazareth, 
mainly slaves and poor workmen, in 
their bereavement and disappointment, 
turned away from the world and 
formed themselves into a brotherhood 
of pacifist non-resisters, sharing the 
memory of their crucified leader and 
living together communistically. They 
were merely a new sect in Judea, with- 
out power or consequence, neither 
the first nor the last. 

Only after the destruction of Jeru- 
salem by the Romans did the new 
creed corae into prominence. Then a 
patriotic Jew named Paul or Saul 
conceived the idea of humbling the 
Roman power by destroying the mo- 
rale of its soldiery with the doctrines 
of love and non-resistance preached 
by the little sect of Jewish Christians. 
He became the Apostle to the Gentiles, 
he who hitherto had been one of 
the most active persecutors of the 
band. And so well did Paul do his 
work that within four centuries the 



SoIfSfagen finb bie heHtaen SDt» 
f djaften, bie 3^r Suren laufdjenben 
Ätnbern mit geheintniSboIIet ©ttmme 
leife guflüftert. Sure ©efang» unb 
©ebetbücfjer finb mit ben Werfen 
unferer Sichter angefiillt. Unfere 
Sationalgef djichte ift ein unentbefjr» 
lieber Seil beS Unterrichts gemorben, 
ben Sure Pfarrer, Sßriefter unb 
Sehrer erteilen. Unfere Äönige, un» 
fere Sßrobhetan unb unfere Ärieger 
finb Sure ©elbengeftalten. Unfer 
früheres Sänbchen mürbe Suer ©ei» 
IigeS Sanb. Unfere nationale Si» 
teratur ift Sure ©eilige Sibel. SBaS 
unfer Sol! badjte unb lehrte, mürbe 
unlöslich üermoben in Sure eigene 
@bradje unb Srabition, fo bah fei» 
ner unter Such als gebilbet gelten 
fann, ber nicht mit unferem bolfs» 
eigenen Srbgut oertraut ift. 

Sübifdje ©anbmerfsleute unb 
gifdjer finb Sure Sehrer unb ©ei» 
Iigen, beren Silb in gafjllofen @ta» 
tuen beremigt mürbe unb gu beren 
SIngebenfen unzählige Äathebralen 
errichtet mürben. Sin jübifdjeS 9 Rä» 
bei ift Surer Sibeal ber SSutter» 
fchaft unb beS grauentumS. Sin 
jübifcher 9tebeIIen=5ßrobhet ift ber 
ÜUHttelfmnft Surer ©otteSbereljrung. 
SBir fyaben Sure ©öfcen nieberge» 
morfen, Suer raffifdjeS Srbe bei» 
feitegebrängt unb bafür unferen 
©ott unb unfere Sraiütion unter» 
gefdjoben. Äeine Sroberung in ber 
SBeltgefchidjte lägt ftch auch nur im 
entfernteften mit ber gangen 9lr» 
beit bergleichen, bie mir leifteten, ba 
mir Such uns untertan machten. 

SEBie brachten mir bas fertig? Sei» 
nahe nur burdj 3ufaII. Sor jmei» 
taufenb 3tahten mar im fernen Sßa» 
läftina unfere Religion bem SRuin 
unb SDtaterialiSmuS berfallen. ©elb» 
mechfler maren bie Herren unfereS 
Semjjels. Serfommene unb eigen» 
fücfjtige Sßriefter faugten unfer Soll 
aus unb fchmammen im gett. Sa 
ftanb ein ibeal beranlagter Patriot 


auf unb burchmanberte baS Sanb, 
um ben ©lauben neu gu beleben. 
Sr badjte nicht baran, eine neue 
Äirche gu ftiften. ©leid) allen Sßro» 
hheten bor ihm mar fein alleiniges 
3iel, ben alten ©lauben gu läutern 
unb gu neuem Seben gu etmeefen. 
Sr ging gegen bie ffSriefter an unb 
trieb bie ©elbmedjfler aus bem Sem» 
hei hinaus. $iefeS brachte ihn in 
Äonflift mit ber h*trf<henben £)rb» 
nung unb ihren Srägern. Sie Ser» 
treter SomS, bie baS Sanb befefct 
hielten, befürchteten, bajj feine re» 
bolutionäre Agitation ihre Sertrei» 
bung begmeefe, berhafteten ihn, mach» 
ten ihm ben ^rogefj unb berurteil» 
ten ihn gum Sobe ber Äreugtgung, 
ber bamalS gemöhnlichen ©inridj» 
tungSart. 

Sie Anhänger Sefu bon Saga» 
reth, h<*uhtfächli<h ©Haben unb 
arme Arbeiter, gogen fich in ihrer 
Serlaffenheit unb Snttäufchung bon 
ber SBelt gurücf unb fchloffen fich io 
einer Srübergemeinbe bon miber» 
ftanbslofen Sosififten gufammen. 
@ie berbreiteten bie Srinnerung an 
ihren getreugigten Führer unb leb» 
ten in ©ütergemeinfehaft gufammen. 
©ie maren in 3uba nur eine neue 
©efte ohne Stacht unb ohne Sinflufj. 

Srft nach ber 3etftörung Setufa» 
lemS burdj bie Sömer lam bet neue 
©taube in Snfehen. Sin baterlän» 
bifdj gefinnter Stabe mit Samen 
Paulus ober ©aulus lam nämlich 
auf ben ©ebanfen, ben moralifdjen 
Südh“H ber römifchen ©olbaten 
bur<h bie bon ber jübifchen, Keinen 
©efte gebrebigten Sehre ber Siebe 
unb beS SßagifiSmuS, gu gerbrechen 
unb fo Som gu Soben gu bringen 
unb gu bemütigen. Sr mürbe ber 
Sfmftel ber ©eiben, er, ber bisher 
einer ber tätigften Serfolger biefer 
Sanbe mar. ißaulus machte feine 
Sache fo gut, bah nach Sblauf bon 
bierhunbert Sagten biefeS grofje 
Seid), melcheS fich Saläftina unb 
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great empire which had subjugated 
Palestine along with half of the world, 
was a heap of ruins. And the law 
which went forth from Zion became 
the official religion of Rome. 

This was the beginning of our do- 
minance in your world. But it was 
only a beginning. From this time 
forth your history is little more than 
a struggle for mastery between your 
own old pagan spirit and our Jewish 
spirit. Half your wars, great and 
little, are religious wars, fought over 
the Interpretation of one thing or 
another in our teachings. Your no 
sooner broke free from your primitive 
religious simplicity and attempted the 
practice of the pagan Roman leaming 
than Luther armed with our gospels 
arose to down you and reenthrone 
our heritage. Take the three Prin- 
cipal revolutions in modern times— the 
French, the American and the Rus- 
sian. What are they but the triumph 
of the Jewish idea of social, political 
and economic justice? 

* 

And the end is still a long way off. 
We still dominate you. At this very 
moment your churches are tom asun- 
der by a civil war between Funda- 
mentalist and Modernists, that is to 
say between those who cling to our 
teachings and traditions literally and 
those who are striving by slow steps 
to dispossess us. In Dayton, Tennessee, 
a Bible-bred community forbids the 
teaching of your Science because it 
12 


conflicts with our ancient Jewish 
account of the origin of life ; and Mr. 
Bryan, the leader of the anti-Jewish 
Ku Klux Klan in the Democratic Na- 
tional Convencion, makes the supreme 
fight of his life in our behalf, without 
noticing the contradiction. Again and 
again the Puritan heritage of Judea 
breaks out inwavesof stage censorship, 
Sunday blue laws and national Pro- 
hibition acts. And while these things 
are happening you twaddle about 
Jewish influence in the movies! 

Is it any wonder you resent us? We 
have put a clog upon your progress. 
We have imposed upon you an alien 
book and an alien faith which you 
cannot swallow or digest, which is at 
cross-purposes with your native spirit, 
which keeps you everlastingly ill-at- 
ease, and which you lack the spirit 
either to reject or to accept in full. 

In full, of course, you never have 
accepted our Christian teachings. In 
your hearts you still are pagans. You 
still love war and graven images and 
strife. You still take pride in the glory 
of the nude human figure. Your social 
conscience, in spite of all democracy 
and all your social revolutions, is 
still a pitifully imperfect thing. We 
have merely divided your soul, con- 
fused your impulses, paralyzed your 
desires. In the midst of battle you 
are obliged to kneel down to him who 
commanded you to turn the other 
cheek, who said “Resist not evil” and 
“Blessed are the peacemakers.” In 
your lust for gain you are suddenly 



bie tjatbe SBelt unterworfen tjatte, 
nur me^r ein großer Srümmerßau= 
fen war. Unb bas mofaifdje ©efeß, 
Welches bon 3ion auSging, würbe 
bie offizielle NeligionSform NomS. 

®ieS war ber SSeginn unferer 
SNadjt in ©urer SBelt. ®od), es war 
nur ber Anfang. SSon biefem Beit» 
fmnlt an ift Sure ©efdjidjte nur 
wenig meßr benn ein Äamfjf um bie 
5Borma(f)tfteIIung jwifdjen eurem 
alten ßeibnifdfen / unb unferem 
jübifdjen ©eiftey ®ie §ätfte eurer 
Äriege, bie Meinen unb bie großen, 
finb nur NetigionSlriege, bie aus» 
getragen würben wegen ber Nu§Ie= 
gung ber einen ober attberen Stelle 
in unferer Setjre. ! 3ß r enttarnt eurer 
ßrimitiben religiöfen einfalt nidjt 
efjer, unb 3ß* griffet bie Ausübung 
ber ßeibntfcßen, römifdjenßeljre nidjt 
efjer an, als Sutßer, bewaffnet mit 
unferem ebangelium, aufftanb, um 
eud) nieberjuwerfen unbunfer erbe 
wieber auf ben Sßron jufeßen. Neß= 
men Sie bie brei großen Nebotutio» 
nen ber Neuzeit, bie franjöfifdße, bie 
amerifanifcße unb bie ruffifdje Nebo= 
lution. SBaS waren bie anbeteS als 
ber Xriumbß ber fübifdjen 3foee bon 
fojialer, bolitifdjer unb wirtfdjafts 
lidjer ©erecßtigfeit? 

* 

Unb baS enbe ift nod) eine ganze 
Strecfe entfernt. Nod) beßerrfdjen 
wir eud)! 3« biefem Stugenblide 
werben eure Äirdjen burd) einen 
S3ürgerEricg jwtfcßen ben gunbamen= 
taliften unb ben SJioberniften jufam» 
mengeriffen, b. Ij. burd) einen Ärieg 
ZWifdjen benen, bie wörttid) an un= 
feren ßeßren unb Überlieferungen 
fefttjatten, unb benen, bie banadfj 
trauten, uns Sdjritt um Sdjritt gu= 
riidjubrängen. 3n ®at)ton, Sens 
neffee, berbietet eine bibeltreue ©es 
meinbe, eure SBeiSßeit zu teßren, 
weil fie in SBiberftreit mit unferer 
©rzäßlung über ben Urfßrung beS 


SebenS fteßt. SNr. SBrßan, bcrgüß= 
rer beS antisjübifcßen Äu ÄIuj Ätan 
im ®emofratifdE)en Nationalen Äons 
bent, füßrt feinen SebenSfambf in 
unferem ureigenften Bntereffe, oßnc 
ben SBiberfbrud) aud) nur ju mer= 
ten. 3*unter unb immer wieber bridjt 
baS fjuritanifdje erbe 3 u öaS Ejerbor 
unb türmt fid) auf in SBetlen bon 
Sßeaterzenfuren, ©efeßeit über bie 
SonntagSßeitigung unb anberer ficd)= 
Itd)en ülngelegenßeiten, fowie fonfti= 
ger Verbote für bie ganze Nation. 
Unb wätjrenb all biefeS gefdjießt, 
fdjwaßt 3ß r über jübifdjen einfluß 
in ben ÄinoS. 

3ft es ba ein SBunber, wenn 3ß r 
es uns übetneßmt? SBir ßaben einen 
§entmfd)uf) an euren gortfdjritt ge= 
legt. SBir ßaben ©ud) ein frembeS 
SSudj unb einen fremben ©tauben 
aufgebürbet, ben 3ßr nidjt genießen 
unb berbauen tönnt, ber mit eurem 
angeborenen ©eift in SBiberfbrud) 
fteßt unb eud) unaufßörlid) unrußig 
macßt. ®abei ißn jurüdjuweifen 
ober eud) ißm ganz ßinjugeben ßabt 
3ßr nidßt bie geiftige Äraft. 

Natürlidj ßabt 35* niemals boll 
unb ganz bie d)riftti<ße ßeßre über= 
nommen. 3” @urem innerften £>er= 
Zen feib 3ß* nocß §eiben. 3ß r liebt 
immer no<ß ben Ärieg, gefdßnißte 
SBilber unb ben £aber. Nod) immer 
feßt 3ßr Stolj in bie Sßradßt beS 
nadten menfdjlicßen ÄörßerS. ®roß 
alter ®emofratie unb all eurer fo= 
jialen Umwälzungen ift eure ©es 
fettfdßaftSorbnung immer nod) eine 
jämmertidj unbotltommene Sadje. 
SBir ßaben eure Seele gehalten, 
eureEEriebe berwirrt, eureSBünfdje 
unmögtidß gemadßt. 3«niitten beS fie* 
benSfambfeS müßt 3ß^ niebertnien 
bor bem, ber eud) baS ©ebot gab, 
,,aud) bie anbere SBange ßin jußatten", 
bor bem, ber ©ud) fagte, „©rwiebere 
SJöfeS nidßt mit SBöfem" unb „Selig 
bie griebferttgen". 3nwitten eurer 
Sud)t nacß ©etb unb ©ut überfommt 
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disturbed by a memory from your 
Sunday-school days about taking no 
thought for the morrow. In your 
industrial struggles, when you would 
smash a strike without compunction, 
you are suddenly reminded that the 
poor are blessed and that men are 
brothers in the Fatherhood of the 
Lord. And as you are about to yield 
to temptation, your Jewish training 
puts a deterrent hand on your Shoul- 
der and dashes the brimming cup from 
your lips. You Christians have never 
become Christianized. To that extent 
we have failed with you. But we have 
forever spoiled the fun of paganism 
for you. 

So why should you not resent us? 
If we were in your place we should 
probably dislike you more cordially 
than you do us. But we should make 


no bones about telling you why. We 
should not resort to subterfuges and 
transparent pretexts. With millions 
of painfully respectable Jewish shop- 
keepers all about us we should not 
insult your intelligence and our own 
honesty by talking about communism 
as a Jewish philosophy. And with 
millions of hard-working impecunious 
Jewish peddlers and laborers we should 
not make ourselves ridiculous by tal- 
king about international capitalism as 
a Jewish monopoly. No, we should go 
straight to the point. We should con- 
template this confused, ineffectual 
muddle which we call civilization, this 
half-Christian half-pagan medley, and— 
were our places reversed— we should 
say to you point-blank: “For thismess 
thanks to you, to your prophets and 
to your Bible.” 
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Euch bie Erinnerung an bie ©tun» 
ben int ©onntagS»Unterrtd£)t, wo man 
Eudh lehrte, fidh feine Sorgen um 
ben morgigen Sag ;u machen. SBenn 
3h* bei Euren ßohnlämbfen Euch 
ohne ©ewiffenSbiffe in einen Streif 
ftiirjen wollt, bann Werbet 3h* bar» 
an erinnert, „baß feltg finb bie 2Ir» 
men", unb „baß alle SJtenfdhen SBrü» 
ber in Ehrifto finb". SBenn 3h* einer 
9Jerfucf)ung nacfjgeben wollt, bann 
legt fich burdh baS jübifdEje Sraining 
eine abfdEjrecfenbe ijjanb auf Eure 
Schultern unb reißt Euch ben bollen 
Secher bon ben ßibben. 3f)* Eßri» 
ften würbet niemal« aum Eßriften» 
tum belehrt. 3n ber §inficf)t feib 
3h* uns nicht geraten. ®ocf> haben 
wir Euch für immer ben ©eftfjmadf 
am Egeibenium berborben. 

SBarum fülltet 3hr alfo nicht über 
uns empört fein? SBenn wir an 
Eurer Stelle ftänben, bann würben 
wir wahrfdheinlidh Eudh biel weniger 
mögen als 3h* nnS. SBir würben 
aber leine Umftänbe madhen, Eudh 
bas SBarutn an fagen. SBir würben 


uns ntdht auf SluSflüdjte unb fabcn» 
fdheintge SBorwänbe berufen». Set 
SJUllionen beinlitfj reeller jübifdher 
©efcfjäftsleute würben wir nidht burdh 
baS ©efdEjwäß, ber Kommunismus fei 
eine fübifdhe SBeltanfdhauung, bie 
©runblagen feglidher geiftigen Sil» 
bung bei Eudh unb unfere eigene 
Eljrenbaftigleit berieten. Sei Stil» 
lionen bon fdhwer fdhaffenben unb 
armen JübifdEjen §aufierern unb Sir» 
beitem würben wir uns nidht burdh 
baS ©erebe, ber internationale Äa= 
bitaliSmuS fei ein jübifd^eS SJtono» 
bol, auch nodfj lächerlich machen. 
Stein, wir würben gana gerabe auf 
unfer Siel losgehen. SBir würben 
uns biefeS fonfufe unb fdhäbltdEje 
SurdEjeinanber, baS man 3it>ilifation 
nennt, biefeS <hriftltdh»heil>nifdhe ©e» 
mifdh einmal näher anfeEjen, unb 
bann würben wir — felbft wenn 3h* 
uns bie Släfce für biefeS Etßeater re» 
ferbieren wolltet — runbfjerauS fa= 
gen: „Stein, banfe für baS ©emüfe 
(auch SJteffe), für Eure Srobheten 
unb Eure Sibel." 
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COMMISSARY TO THE GENTILES 

The First to See the Possibilities of War by Propaganda 
MARCUS ELI RA VAGE 


Y OU Christians worry and com- 
plain about the Jew’s influence 
in your civitization. We are, you 
say, an international people, a com- 
pact minority in your midst, with tra- 
ditions, interests, aspirations and ob- 
jectives distinct from your own. And 
you declare that this state of affairs 
is a menace to your orderly develop- 
ment; it confuses your impulses; it 
defeats your purposes; it muddles up 
your destiny. I do not altogether see 
the danger. Your world has always 
been rttied by minorities; and it seems 
to me a matter of indifference what 
the remote origin and professed creed 
of the governing clique is. The influ- 
ence, on the other hand, is certainly 
there, and it is vastly greater and 
more insidious than you appear to 
realize. 

That is what puzzles and amuses 
and sometimes exasperates us about 
your game of Jew-baiting. It sounds 
so portentous. You go about whis- 
pering terrifyingly of the hand of the 
Jew in this and that and the other 
thing. It makes us quake. We are 
conscious of the injury we did you 
when we imposed upon you our alien 
■18 


faith and traditions. Suppose, we say 
tremblingly, you should wake up to 
the fact that your religion, your 
education, your morals, your social, 
governmental and legal Systems, are 
fundamentally of our makingl And 
then you specify, and talk vaguely 
of Jewish financiers and Jewish mo- 
tion-picture Promoters, and our terror 
dissolves in laughter. The goi, we 
see with relief, will never know the 
real blackness of om- crimes. 

We cannot make it out. Either you 
do not know or you have not the 
courage to Charge us with those deeds 
for which there is at least a shadow 
of evidence and which an intelligent 
judge and jury could examine with- 
out impatience. Why bandy about 
unconvincing trifles when you might 
so easily indict us for serious and 
provable offenses? Why throw up to 
us a patent and clumsy forgery such 
as the Protocols of the Eiders of Zion 
when you might as well confront us 
with the Revelation of SL John? Why 
talk about Marx and Trotski when 
you have Jesus of Nazareth and Paul 
of Tarsus to confound us with? 



H 

Überfettung: 


@in ©enb&ofe an bie ÜTfclcfjfjuben. 

©et erfte, bec bie OToglicgfeif, Äcieg burtf) 'propaganba ju machen, erfennt. 


„3gr ©Triften !Iagt unb jammert 
über ben fübifdgen ©influg auf ®uer 
Äulturleben. SBir finb, mie 3g* 
fagt, ein internationale« S5ol!, eine 
eingettlidge SRinbergeit in ©urer 
SJHtte, mit Srabitionen, 3ntereffen, 
©eftrebungen unb 3ielen, bie toon 
ben ©uren meit berfcgieben finb. 3u* 
bem erllärt 3E)r, biefer 3«ftonb be» 
beute eine ©efagr für ©ure normale 
©ntmidlung, er betmäffete ©ure Sat* 
traft unb berneble ©uren bom ©dgtcf« 
fal borgejeidgneten SebenSgfab. 3 dg 
fege barin leinesmegs eine ©efagr. 
©ure SBelt mürbe immer bon 9JHn* 
bergetten regiert, unb es fdgeint mir 
bölltg gleidggültig ju fein, moljer 
bie regierenbe ffilique fommt, unb 
maS fie für einen ©lauben E)at. ®er 
©influg ift aber anbernteils be* 
ftimmt borganben, unb er ift größer 
unb biel geimtücfifcger, als 3g* ju 
begreifen fdgeint. 

2>a8 ift e«, maS uns an ©urem 
ftamfjf gegen bie 3uöen Äobfaer* 
btedgen unb audg ©bag matgt, aber 
uns audg berbittert. ©S ^ört fidg fo 
micgtigtuerifdg an. 3g* rennt getunt 
unb rebet überall gans erfdgrecft, ber 
3ube habe feine ftänbe überall im 
©giele. ®aS lägt uns am gangen 
Seibe erbittern. SBir finb uns beS 
UnredgteS bollfommen bemugt, baS 
mir ©udb baburcb antaten, bag mir 
ffiudg unferen fremben ©lauben unb 
unfere frembe Srabition aufgman* 
gen. eingenommen — am gangen 
Selbe gitternb fagen mir bies — 3gr 


mürbet ©ucb einmal bollfommen ber 
Satfadge bemugt, bag ©ure Religion, 
©ure ffirgiegung, ©ure ÜJloral, ©uer 
fogialeS, ©uer 5BermaItungS= unb 
SftedjtSfbftem bon ©runb „auf 3ü= 
bifdg" gugefdgnitten finb. Unb bann 
greift 3b* ©tngelbinge gerauS unb 
rebet grogartig bon jübifdjen gt* 
nanjteuten unb jübifcgen gilmföni* 
gen. ®a ift bann unfer ©dgretfen mit 
einem ©dglage borüber unb Iöft ficg 
in ©elädgter auf. 5Mt Grleidgterung 
fegen mir es, ber ©oi mirb nie bie 
mirflidge ©cgmere unferer SBerbre* 
egen erlernten. 

Uns ift baS noeg ein SRätfel. @nt= 
meber fetb 3g* bumm ober gabt nidgt 
ben SDtut, uns ber SBergegen angu* 
Hagen, für bie boeg eine äugen* 
fegeinlitge ©emtggett borliegt, unb 
bie ein intelligenter 91nmalt unb 
Sftidgter, ogne fidg aufguregen, rugig 
unterfuegen fönnte. SBarum fidg über 
nidgtsfagenbe Äletntgf eiten gin* unb 
gerftreiten, toenn 3g* eS bodg fo 
leidgt gabt, uns megen fdjmerer unb 
bemeisbarer Untaten unter aintlage 
gu ftellen? SBarum uns eine offen* 
bare unb plumpe gülfdgung mie bie 
©rotofolle ber SBeifen bon 3ion gut 
Saft legen, menn 3gr uns mit ber 
Offenbarung beS gl. 3og an ne8 fon* 
frontterenfönnt? SBarum über SDtarj 
unb Srogfi ©Sorte berlieren, menn 
3g* 3efu* bon Stagaretg unb ©au* 
Iu8 bon SarfuS gabt, um uns in 
©erlegengeit gu bringen? 
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You call us subverters, agitators, 
revolution-mongers. It is the truth, 
and I cower at your discovery. It 
could be shown with only the slight- 
est straining and juggling of the facts 
that we have been at the bottom of 
all the major revolutions in your 
history. We undoubtedly had asizable 
finger in the Lutheran Rebellion, and 
it is simply a fact that we were the 
prime movers in the bourgeois demo- 
cralic revolutions of the Century be- 
töre the last, both in France and 
America. If we were not, we did not 
know our own interests. But do you 
point your accusing finger at us and 
Charge us with these heinous and 
recorded crimes? Not at all! You fan- 
tastically lay at our door the recent 
great War and the upheaval in Russia, 
which have done not only the most 
injury to the Jews themselves but 
which a school -boy could have 
foreseen would have that result. 

* 

But even these plots and revolu- 
tions are as nothing compared with 
the great conspiracy which we en- 
gineered at the beginning of this era 
and which was destined to make the 
creed of a Jewish sect the religion 
of the Western world. The Reforma- 
tion was not designed in malice purely. 
It squared us with an ancient enemy 
and restored our Bible to its place of 
honor in Christendom. The Republi- 
can revolutions of the eighteenth Cen- 
tury freed us of our agelong political 
and social disabilities. They bene- 
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fited us, but they did you no harm. 
On the contrary, they prospered and 
expanded you. You owe your preemi- 
nence in the world to them. But the 
upheaval which brought Christianity 
into Europe was — or at least may easily 
be shown to have been— planned and 
executed by Jews as an act of revenge 
against a great Gentile state. And when 
you talk about Jewish conspiracies I 
cannot for the world understand why 
you do not mention the destruction of 
Rome and the whole civilizalion of anti- 
quity concentrated under her banners, 
at the hands of Jewish Christianity. 

It is unbelievable, but you Chris- 
tians do not seem to know where your 
religion came from, nor how, nor why. 
Your historians, with one great excep- 
tion, do not teil you. The documents 
in the case, which are part of your 
Bible, you chant over but do not read. 
We have done our work too thoroughly ; 
you believe our Propaganda too impli- 
citly. The coming of Christianity is to 
you not an ordinary historical event 
growing out of other events of the time; 
it is the fulfilment of a divine Jewish 
prophecv — with suitable amendments 
of your own. It did not, as you see it, 
destroy a great Gentile civilization and 
a great Gentile empire with which 
Jewry was at war; it did not plunge 
mankind into barbarism and darkness 
for a thousand years; it came to bring 
salvation to the Gentile world! 

Yet here, if ever, was a great sub- 
versive movement, hatched in Pales- 
tine, spread by Jewish agitators, finan- 
ced by Jewish money, taught in Jewish 



3ßr nennt uns Umftürgler, 9Iuf= 
Wiegier unb Anftifter Don 9teboIu= 
tionen. Stimmt auffallenb, unb ich 
beuge mich bor eurer (Sntbecfung! 
Alan lönnte ben Beweis erbringen, 
ohne bie datfadjen umguftellen unb 
gu berbrehen, baß wir bie hinter* 
männer all ber großen Aebolutionen 
in eurer ©efdjidjte waren. (SS ift 
über allen Zweifel ergaben, baß wir 
in ber Aebolution ßutljerS unfere 
ginger im ©biete Ratten. (SS ift auch 
erwiefene datfadje, baß wir bei ben 
bür gerlicfjsbemolr atif <hen Aebolutio» 
nen beS Ießten 3aIjrhunbertS, fowohl 
in granlreidj Wie audj in Amerifa, 
ben Stein ins Stollen brachten. SBenn 
wir nidjt wären, würben wir nid^t 
unfere eigenen Igrttereffen lennen. 
dodj geigt 3hr mit gingern auf uns, 
um uns wegen biefer fdheußlidjen 
unb erwiefenen Berbredjen angulla» 
gen? 

keineswegs! (Sure (SinbiIbungS= 
fraft fdjiebt uns ben großen S8elt= 
frieg unb bie ruffifdje Aebolution in 
bie Sdjulje, wo bodh jeher Schuljunge 
fid) an ben gingern abgählen fonn= 
te, baß bie Sache ein foIdjeS (Snbe 
nehmen würbe. 

* 

dod) all biefe komplette unb Ae= 
bolutionen finb nichts im Vergleich 
mit ber großen SBerfdjwörung, bie 
Wir gu beginn biefer Ara ins ße= 
ben riefen, unb bie ber Beftimmung 
biente, ben ©lauben einer jübifdhen 
Seite gur Aeligion ber Weftüdjen 
SBelt gu machen. die Aeformation 
war nicht in rein boshafter Slbfidjt 
erfonnen. Sie machte uns quitt mit 
einem alten geinbe unb gab unferer 
Bibel ben @hrenj)Iafc im ©hriften» 
turne wieber. die rebublifanifdjen 
Aebolutionen beS 18. 3ahrhunbertS 
befreiten uns bon unferen unenb= 
lieh langen bolitifdjen unb fogialen 
Befdjränlungen. Sie lamen uns gu» 
gute, ließen ffiudj aber mtgefdjoren. 
3m ©egenteil fogar machten fie Such 


reich unb ließen Such groß werben. 
3hnen banft 3hr Sure Bormadjtftel» 
lung in ber SBelt. Aber bie UmWäl» 
gung, bie bas ©fjriftentum nach 6u= 
rofja brachte, warb — es läßt fich 
gum minbeften leicht nachweifen — 
burdj 3uben geplant unb auSge» 
führt als Aadjealt gegen einen gro» 
ßen nichtjübifdjen Staat. Unb wenn 
Sh* über jübifche Berfdjwörungen 
fdjwaßt, bann fann ich in aller SBelt 
nicht berftehen, warum 3h r nicht 
auch hinweift auf bie Serftörung 
AomS unb ber alten Sibilifation, 
bie fich unter ihrem Bannet fam= 
melte, burch bie $änbe beS jübifchen 
©heiftentumS. 

@S ift laum gu glauben, aber 3h* 
©hriften fcheint nicht einmal benllr» 
fhrung eurer Aeligion gu lennen, 
noch bie gragen über baS SBie unb 
AJarum, bie bamit gufammenhängen. 
eure ©efchidjtsfdjreiber, einige meni» 
ge ausgenommen, ergählen euch 
nichts derartiges, die bteSbegügli» 
<hen dolumente, bie einen deil eurer 
SBibel ausmachen, leiert 3hr her, 
aber 3hr left fie nicht. SBir haben 
unfere Sache nur gu gut gemacht. 
3hr glaubt unferer Brobaganba ba= 
gu noch blinblings. das ffirfdjeinen 
beS ©hriftentumS ift für euch lein 
gewöhnliches gefdjtdjtlicheS ereigniS, 
baS aus ben ©efdjefjntffen ber 3eit 
Wie bon allein herauswädjft; es ift 
bie erfüllung einer göttlichen, jübi= 
fchen Sßrobhegetung - mit fiaffenben 
Berbefferungen eurerfeitS. (SS ger» 
ftörte nicht, wie 3h* es feht, eine 
große nichtjübifcffe kuttur unb ein 
großes nidjtjübifcheS Aeicfj, mit bem 
baS 3ubentum im kriege lag; es 
ftürgte bie Alenfchhett nicht für ein 
3aljrtaufenb in Barbarentum unb 
ginfternis; es lam, um ber nidjtjü» 
bifdjen SDSelt (grlöfung gu bringen. 

doch, wenn je, fo war h^r eine 
große umftürglerifche Bewegung, 
ausgebrütet in Sßaläftina, auSgebrei» 
tet burch jübifche Agitatoren, finan» 
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Seite pamphlets and broadsides, at a time 
when Jewry and Rome were in a death- 
struggle, and ending in the collapse of 
the great Gentile erapire. You do not even 
see it, though an intelligent child, uhbe- 
fuddled by theological magic, could 
teil you what it is all about after a 
hasty reading of the simple record. 
And then you go on prattlingof Jewish 
conspiracies and eile as instances the 
Great War and the Russian Revolu- 
tion! Can you wonder that we Jews 
have always taken your anti-Semites 
rather lightly, as long as they did not 
resort to violence? 

And, mind you, no less an author- 
ity than Gibbon long ago tried to 
enlighten you. It is now a Century 
and a half since “The Decline and 
Fall of the Roman Empire” let the 
cat out of the bag. Gibbon, not being 
a parson dabbling in history, did not 
try to account for the end of a great 
era by inventing fatuous nonsense 
about the vice and degradation of 
Rome, about the decay of morals and 
faith in an empire which was at that 
very time in the midst of its most 
glorious Creative period. How could 
he? He was living in the Augustan 
Age in London which— in spite of 
nearly two thousand years since the 
coming of Christian salvation— was as 
good a replica of Augustan Rome in 
the matter of refined lewdness as the 
foggy islanders could make it. No, 
Gibbon was a race-conscious Gentile 
and an admirer of the culture of 
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the pagan West, as well as a historian 
with brains and eyes. Therefore he 
had no difficulty laying his finger on 
the malady that had rotted and wasted 
away the noble edifice of antique 
civilization. He put Christianity down— 
the law which went forth from Zion 
and the word ofGodfrom Jerusalem— 
as the central cause of the decline and 
fall of Rome and all she represented. 

So far so good. But Gibbon did 
not go far enough. He was born and 
died, you see, a Century before the 
invention of scientific anti-Semitism. 
He left wholly out of account the 
element of deliberation. He saw an 
alien creed sweeping out of the East 
and ovcrwhelming the fair lands of 
the West. It never occurred to him 
that it was precisely to this destruc- 
tive end that the whole scheme of 
salvation was dedicated. Yet the facts 
are as plain as you please. 

Let me in very brief rccount the 
tale, unembroidered by miracle, pro- 
phecy or magic. 

For a good perspective, I shall have 
to go back a space. The action con- 
veniently falls into four parts, rising 
to a climax in the third. The time, 
when the first curtain rises, is roughly 
65 B.C. Dramatis personse are, minor 
parts aside, Judea and Rome. Judea 
is a tiny kingdom off the Eastern 
Mediterranean. For five centuries it 
has been hardly more than a geogra- 
phical expression. Again and again 



giert burdf) jübifdEje® ©elb, burdfj 
glugfdEjriften unb Snwenbung aller 
Slittel unter® Voll gebracht, unbba® 
ju einer 3eit, wo Subentum unb 
Som fidE) in einem Äamfjf auf ßeben 
unb Sob gegenüberftanben, ber mit 
bem 3uf<unmenbrudEj be® großen 
nidhtjübifdEjen Steife® enbete. SodE) 
feßt 3br bon all bem faum etwas, 
obgleich ein intelligente® Äinb, bef= 
fen ©infidEft burcE) theologifcije Sau* 
berei noch nicht bernebeit ift, nach 
einem flüchtigen SurdEjlefen be® ein* 
fachen Satfadhenbericfjte® @udE) fagen 
lömtte, um wa® e® fidE) hanbelt. Unb 
bann geljt!3h*fo8 unb blasiert über 
jübifdje VerfcEjmörungen unb gitiert 
al® Vetfbiel ben SBeltfrieg unb bie 
rufftfdSje Seöolution! SBunbert 3hr 
(Such bann, wenn Wir (Suren Sinti* 
femitiSmu® — folang nicht au 
©ewalttaten grifft — jiemlich leicht 
genommen h aben? 

Sodh erinnert (Such einmal, lein 
geringerer (Gewährsmann als ©ib'* 
bon machte fdhon bor langer 3«t 
ben VerfudEj, Such ein ßidht aufju* 
ftedten. ©8 ift nun fdhon faft 150 
Sahre f)tv, bah ba® Such „Ser 3 er = 
fall unb ©turj be® Sömifdjen Sei* 
dhe®", bie Äaße au® bem ©ad ließ. 

©ibbon, ber fein in ber ©efdhidhte 
herumbfufdEjenber ©etftlidjer war, 
machte nicht ben Verfudj, fidh über 
ba® ffinbe eine® großen Spalter® 
baburdh llar ju werben, baß er al* 
bernen Unfinn fidh auSbadfjte über 
bie ßafterhafttgleit unb bie Ver* 
fommenheit Som®, über ben motali* 
fcßen Siebergang unb S^rfall be® 
©laubenSleben® in einem gmperiurn, 
ba® fidh gerabe ju bem 3ettfmnfte 
inmitten feiner glorreidhften fdEjöb* 
ferifcßen Sßeriobe befanb. SBte fonnte 
er benn auch? ® r lebte im augufte* 
ifdhen 3^italter in ßonbon, welche® 
— troß ber jweitaufenb 3>ahre nach 
SBeginn ber dhriftlidhen ffirlöfung — 
in feiner raffinierten Unmoral ein 
genau fo gute® Äonterfei be® augu* 


fteifdhen Som war, wie e® bie 93e* 
wohner ber bernebeiten ©ilanbe un® 
bieten fönnten. Sein, ©ibbon war 
ein raffebewußter Slrier unb Ve* 
wunberer ber Kultur be® heibnifdfjen 
SBeften®, fowie ein @efd£)idht§fchrei* 
ber mit Verftanb unb Slugen im 
Äobfe. Saßer war e® ihm nicht 
fdfjwer, mit feinen gingern auf ben 
föerb ber 3 er ftörung unb Verwü» 
ftung be® ftoljen ©ebäube® ber anti* 
fen Kultur ßinauweifen. Sa® ©ßri* 
ftentum — ba® ©efeß, welche® bon 
3ion, unbbaSSEBort ©otte®, ba® bon 
^erufalem ausging — fertigte er ab 
al® bie Efjaubturfadhe be® Sieber* 
gang® unb 3erfalls bon Som unb 
allen Äulturwerten, bie e® in fidh 
fchloß. 

@o weit ift alle® gut. Siber ©ib* 
bon ging nicht weit genug. Sie fe* 
hen, er würbe geboren unb ftarb ein 
gaßrßunbert bor ber ©rfinbung be® 
Wiffenfdhaftlidhen SlntifemitiSmu®’. 
Sa® ©lement ber flaren Überlegung 
jog er nicht in Sedfjnung. ffir fah 
einen au® bem Dften fommenben, 
fidh fchnelt auSbreitenben ©lauben, 
ber fidj bie fcßönen ßänber be® SBe* 
ften® eroberte. 3ßm fiel e® aber nie 
ein, baß ber ganje Vlan ber ©rlö* 
fung eigen® bem 3ü>edte ber 3erftö= 
rung bienen füllte. Sie Sa t fachen 
liegen, wenn 3ßr wollt, bodh llar 
auf ber $anb. 

ßaßt mich ganj Iura bie ©efdhidhte 
unauSgefdhmüdft mit SBunbern, V r o s 
bßeaeiungen unb SSagie erzählen. 

Ser beffern überfidht halber muß 
ich ein Wenig in bie Vergangenheit 
fcßweifen. Sie ganje fjjanblung teilt 
man am heften in hier Sllte ein, 
mit bem ftößebunlt tm britten Sit. 
Ser erfte Vorhang hebt führ 
3eit ber ^anblung ift ungefähr ba® 
Sahr 65 /ttt©ßr. Sie ^erfonen be® 
Srama® ftellen mit wenigen 2lu®= 
nahmen 3tebäa unb Som. 3 u bäa ift 
ein winjige® Königreich am öftlidjen 
SSittelmeer. Seit 500 fahren War 
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it has been overrun and destroyed and 
its population carried into exile or sla- 
very by its powerful neighbors. No- 
minally independent, it is now as 
unstable as ever and on the edge of 
civil war. The empire of the West, 
with her nucleus in the City Republic 
of Rome, while not yet mislress of 
the world, is speedily heading that 
way. She is acknowledged the one 
great military power of the time as 
well as the heir of Greece and the 
center of civilization. 

Up to the present the two States 
have had little or no contact with 
one another. Then without solicita- 
tion on her part Rome was suddenly 
asked to take a hand in Judean 
affairs. A dispute had arisen between 
two brothers over the succession to 
the petty throne, and the Roman ge- 
neral Pompey, who happened to be 
in Damascus winding up bigger mat- 
ters, was called upon to arbitrate 
between the claimants. With the simple 
directness of a republican solcher, 
Pompey exiled one of the brothers, 
tossed the chief priesthood to his 
rival, and abolished the kingly dignity 
altogether. Not to put too fine a point 
on it, Pompey’s mediation amounted 
in effect to making Judea a Roman 
dependency. TheJews, not unnaturahy 
perhaps, objected; and Rome, to con- 
ciliate them and to conform to local 
prejudice, restored the royal Office. 
She appointed, that is, a king of her 
own choosing. He was the son of 
an excise-man, an Idumean by race, 
named Herod. But the Jews were 
not placated, and continued making 
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trouble. Rome thought it very un- 
grateful of them. 

All this merely a prelude, and is 
introduced into the action to make 
clear what follows. Jewish discontent 
grew to disaffection and open revolt 
when their Genüle masters began im- 
porting into Jerusalem the blessings 
of Western culture. Graven images, 
athletic games, Greek drama, and 
gladiatorial shows were not to the 
Jewish taste. The pious resented them 
as an offense in the nostrils of Jeho- 
vah, even though the resident officials 
paüently explained they were meant 
for the entertainment and edification 
of the non-Jewish garrison. The Ju- 
deans resisted with especial strenuous- 
ness the advent of the efficient Ro- 
man tax - gatherer. Above ah, they 
wanted back a king of their own race 
and their own royal line. 

Among the masses the rebellion 
took the form of a revival of the 
old belief in a Messiah, a divinely 
appointed savior who was to redeem 
his people from the foreign yoke and 
make Judea supreme among the na- 
tions. Claimants to the mission were 
not wanting. In Galilee, one Judas 
led a rather formidable insurrection, 
which enlisted much populär support. 
John, called the Baptist, operated in 
the Jordan country. He was followed 
by another north-country man, Jesus 
of Nazareth. All three were masters of 
the technique of couching incendiary 
political sedilion in harmless theolog- 
ical phrases. All three used the same 
Signal of revolt — “The time is at 
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eS faurn meßr als ein geogra$>f)ifdjet 
©uSbruef. ©Heber unb wieber mur= 
be eS burß Äriege ßeüngefußt, ber= 
müftet, unb feine ©emoßner mürben 
in Verbannung unb ©flaberei feiner 
mäßtigen ©aßbaren geführt. Sem 
Spanten naß unabhängig, ift eS aber 
jeßt genau fo unfelbftänbig wie im= 
mer unb am ©anbe eines ©ärger* 
friegeS. Sag ©eiß beg ©JeftenS, mit 
bem ©Mttelßunft in ber ©tabt=©efm= 
blif ©om, ift auf bem beften SBege, 
bie Herrin ber ©Seit ju werben, ©ie 
ift bie anerlannt einjige große 9JliIi= 
tärmaßt ißrer $eit, bie ®rbin ©rie* 
ßenlanbS unb ber ©iittelßunft ber 
gibilifation. 

©iSljer waren bie beiben ©taaten 
Wenig ober noß gar nidtjt miteinan* 
ber in ©erüßrung gefommen. Sa 
würbe ©om, oßne baß eS barauf 
auSgegangen war, in bie Ungelegen* 
ßeiten Sßbäas ßineingeaogen. 3wi= 
fßen awei ©rübern war ber ©treit 
um bie ©aßfolge auf ben fleinen 
Sßron auSgebroßen, unb ber rö= 
mifße ®eneral ©omßejuS, ber fiß 
gerabe in Samtigfug befanb, um grö* 
ßere ©efßäfte abjuwicteln, würbe 
jum ©dßiebSrißter awifßen ben bei* 
ben ftreitenben Parteien angerufen. 

©omßejuS, ein geraber, aufreß* 
ter ©olbat ber ©eßublil, berbannte 
ben einen ber ©rüber, ftellte ben 
föoßenßriefter als ©ibalen auf unb 
fßaffte audß mit einem Schlage bie 
Äönigswürbe ab. Sie ©bfießten gin* 
gen aber barauf hinaus, Subäa ju 
einer römifßen ©robirta ju maßen. 
Sie Suben wiberfeßten ficE) natür* 
ließ biefem Vorhaben. Um fie 
nun wieber ju beruhigen unb ben 
örtlichen Vorurteilen bie ©ßiße ju 
neßmen, feßten bie ©ömer bie Äö* 
nigswürbe wieber ein ©om feßte 
aber einen Äönig eigener SBaßl auf 
ben Sßron. (Sr war ber @oßn eines 
Steuereinnehmers unb bon ©eburt 
ein Sbuntäer mit ©amen EperobeS. 
Soch bie guben waren nidht aufrie» 


ben unb riefen weitere Unruhen her* 
bor. ©om würbe baburß feßr un* 
gnäbig geftimmt. 

3111 biefeS war aber nur ein Vor* 
ffjiel unb würbe ber eigentlichen 
§anblung nur borauSgefßidft, um 
biefe berftänb ließet ju maeßen. Sie 
Unaufriebenßeit ber Suben würbe 
immer größer unb führte jur Slbleß* 
nung unb offnen ©ebolte, als bie 
nißtjübifßen Herren begannen, in 
Serufalem bie Segnungen ber weft* 
ließen Äultur einjufüßren. ©efeßnißte 
©ilber, ©ingfämßfe, grießifßeSSta* 
ma unb ©labiatorenfämbfe waren 
nießt naß bem ©efßmacf ber Suben. 
Ser fromme Qube emßfanb all bieS 
als ein Slngdff auf bie ©afenlößer 
SeßobaßS, wenn aueß bie berant* 
wortlißen ©eamten gebulbig erflär* 
ten, fie feien nur für bie Unterhalt 
tung unb (Srbauung ber nißtjübi* 
feßen ©arnifonen ba. Sie Suben 
wiberfeßten fiß mit befonberer §art= 
näefigfeit ber Slntunft ber ftrengen 
römifeßen ©teuereintreiber. ©or 
allem wollten fie wieber einen Äö= 
nig aus ber eigenen ©affe unb bem 
eigenen föniglicßen §aufe haben. 

Unter ber breiten ©taffe naßm bie 
©ebellion bie formen ber ©Heber* 
belebung beS alten ©laubenS an 
einen ©teffiaS an. ®in bon ©ott er* 
wäßlter ©rlöfer follte baS ©olf bon 
bem fremben Soße befreien unb 
Suba jum erften aller Völler ma= 
ßen. @S feßlte auß nißt an fol= 
ßen, bie biefe SEBürbe für fiß be= 
anfßrußten. 3 n ©aliläa entfaßte 
ein gewiffer SubaS einen fßreef li= 
ßen Slufftanb, ber auß bom Solle 
feßr unterftüßt würbe. SoßanneS, 
ber Säufer genannt, wirfte im ®e= 
biete beS Sorban. ©r würbe abgelöft 
burß einen anberen ©tann aus bem 
©orben beS öanbeS, ber fiß SefuS 
bon ©aaaretß nannte. Sille brei 
berftanben fieß meifterßaft auf bie 
Äunft, gefäßrliße, ßolitifße ©rße* 
bungen mit ßarmlofen, tßeologifßen 
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Seite hand.” And all three were speedily 
479-480 apprehended and executed, both 
Galileans by crucifixion. 

Personal qualities aside, Jesus of 
Nazareth was, like his predecessors, 
a political agitator engaged in liber- 
ating his country from the foreign 
oppressor. There is even consider- 
able evidence that he entertained an 
ambition to become king of an inde- 
pendent Judea. He claimed, or his 
biographers later claimed for him, 
descent from the ancient royal line of 
David. But his paternity is somewhat 
confused. The same writers who 
traced the origin of his mother’s 
husband back to the psalmist-king also 
pictured Jesus as the son of Jehovah, 
and admitted that Joseph was not his 
father. 

It seems, however, that Jesus before 
long realized the hopelessness of his 
political mission and turned his ora- 
torical gifts and his great popularity 
with the masses in quite another di- 
rection. He began preaching a primi- 
tive form of populism, socialism and 
pacifism. The effect of this change in- 
his program was to gain him the 
hostility of the substantial, propertied 
classes, the priests and patriots gene- 
rally, and to reduce his following to 
the poor, the laboring mass and the 
slaves. 

After his death these lowly dis- 
ciples formed themselves into a com- 
munistic brotherhood. A sermon their 
late leader had once delivered upon 
a hillside summed up for them the 
essence of his teachings, and they 
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made it their rule of life. It was a 
philosophy calculated to appeal pro- 
foundly to humble people. It com- 
forted those who suffered here on 
earth with promised rewards bevond 
the grave. It made virtues of the 
necessities of the weak. Men with- 
out hope in the future were admon- 
ished to take no thought for the 
morrow. Men too helpless to resent 
insult or injury were taught to resist 
not evil. Men condemned to lifelong 
drudgery and indigence were assured 
of the dignity of labor and of poverty. 
The meek, the despised, the disinheri- 
ted, the downtrodden, were— in the 
hereafter— to be the elect and favored 
of God. The worldly, the ambitious, 
the rieh and powerful, were to be 
denied admission to heaven. 

* 

The upshot, then, of Jesus’ mis- 
sion was a new sect in Judea. It was 
neither the first nor the last. Judea, 
like modern America, was a fertile 
soil for stränge creeds. The Ebionim 
— the paupers, as they called them- 
selves — did not regard their beliefs 
as a new religion. Jews they had 
been born, and Jews they remained. 
The teachings of their master were 
rather in the nature of a social philos- 
ophy, an ethic of conduct, a way of 
life. To modern Christians, who never 
tire of asking why the Jews did not 
accept Jesus and his teachings, I can 
only answer that for a long time none 
but Jews did. To be surprised that 
the whole Jewish people did not tum 
Ebionim is about as intelligent as to 



grafen 511 berbeefen. Stile brei Rat- 
ten bagfelbe Sofunggmort für bie 
©rßebung — „Sie 3^it ift gelom» 
men". Unb alle brei mürben recht 
balb gefaßt unb mit bem Sobe be= 
ftraft. Sie beiben ©aliläer mürben 
gefreujigt. 

Sefug bon Stazaretß mar — bon 
ben perfönlidjen Qualitäten abgefe» 
ßen — genau mie feine Porgänger, 
ein ^jolttifdöer Slufmiegler, ber fein 
Paterlanb bon ben fremben Unter» 
brütfern befreien mollte. ©g finb 
aucß alle Slnzetdjen bafür borßan» 
ben, baß er ben ©ßrgetz nährte, fich 
jumÄönige eine« unabhängigen 3 u» 
bäa aufzufcßmingen. er, ober feine 
Ptograpßen, nahmen fpäter für feine 
2Ib!urtft bie alte fönigiiche Sinie beg 
§aufeg Sabib in Slnfprucß. Socfj ift 
bie Peftimmung ber Paterfdjaft für 
ihn retßt bermorren. Serfelbe ©ehret» 
ber, ber bie Slbftammung beg SOtanneg 
feiner SDtutter big jum Pfalmiften» 
Äönig aufzeidjnet, befeßreibt Sefug 
alg ben Sohn SeßobaßS, gibt aber 
zu, baß Sofef nitht fein Pater mar. 

@g ftheint aber, baß 3 >efug fthon 
balb bie Slugficßtglofigleit feiner po= 
litifchen Sftiffion erfannte, unb er 
brauchte baßer in ber golge feine 
rebneriftße Begabung unb feine gro» 
ße Popularität bei ben Pollgmaffen 
für eine ganz anbere ©a<ße. ©r be» 
gann mit bem Prebigen einer pri» 
mitiben gorm beg popultgmug’,*) 
©Oäialigmug’ unb PazifiSmug’ 

Sie Stnberung biefeg feineg Pro» 
grammeg erbrachte ihm bie geinb» 
fchaft ber borneßmften unb reichften 
Älaffen, ber Priefter unb Patrioten 
im allgemeinen gefagt unb befchränfte 
ben Äreig feiner Slnßänger auf bie 
Slrmen, bie Slrbeitermaffen unb ©Ha» 
ben. 

Pacß feinem Sobe fchloffen fidj 
feine Singer in einem fommunifti» 
fdßen Perbanbe jufammen. eine 
Stebe, bie ißr güßrer einft auf einem 

*) Die« 233ort Ift fdjwec |u übeefefien. <2* roltt eftva 
DltafTen u. bergt. 


§ügel gehalten hatte, mar für fie 
ber große, umfaffenbe Staßmen fei» 
ner öeßren, unb fie mürbe bon iß» 
nen jur Stüßtfcßnur ißreg Sebeng ge» 
maeßt. ©g mar eine SBeitanfcßau» 
ung, bie fich befonberg an bag ge» 
Inecßtete Poll richtete. @ie berfprach 
ben ßier auf ©rben bem Seib berfal» 
lenen Sftenfcßen Peloßnungen jen» 
fettg beg ©rabeg. ©ie machte aug 
ber Slot unb ©eßmäeße eine Sugenb. 
SJtenfcßen, oßne Hoffnung auf eine 
beffere 3 ulunft mürben ermaßnt, fich 
ntdßt um ben fommenben Sag ju 
fümmern. SJtenfcßen, bie Peleibigun» 
gen unb Peeinträcßtigungen ßtlflog 
gegenüberftanben, mürben gelehrt, 
nicht Pöfeg mit Pöfem ju bergelten. 
SOtenfcßen, ju lebenglanger piagerei 
unb Slot berurteilt, mürbe bie SBürbe 
ber Slrbeit unb ber Slrmut üor Slugen 
gehalten. Ser ©djmaeße, ber Peract)» 
tete, ber enterbte unb ju Poben ©e» 
tretene follte — im genfeitg — ber 
Slugermäßlte unb Siebling ©otteg 
fein. Sen meltlicß ©efinnten, ben 
ehrgeizigen, ben Steidjen unb SDtäcß» 
tigen mürbe ber SBeg jum §immel 
berfagt. 

* 

Sie grueßt ber SDtiffion gefu mar 
alfo eine neue Seite in gubäa. ©ie 
mar feboeß nießt bie erfte unb auch 
nießt bie leßte. gubäa mar, genau 
mie bagmoberne Slmerila, ein frucht» 
barer Poben für feltfame ©laubeng» 
formen. Sie ©bionim — bie Pett» 
ier, mie fie fich felber nannten — 
betrachteten ißren neuen ©lauben 
nießt alg eine neue Steligion. Sil» 3u» 
ben maren fie geboren unb 3 uben 
blieben fie. Sie Sehren ißreg SJtet» 
fterg maren bielmeßr bon ber Statur 
einer fojialen Pßtlofopßie, einer etßi» 
fcfjen ßebengßaltung, fie maren eine 
Sticßtfcßnur für bag Sehen. Sen mo» 
bernen ©ßriften, bie nießt mübe mer» 
ben, zu fragen, marum bie Suben 
3efug unb feine Sehre nießt aufnaß» 

bebrüten: 3Raffrnpatlci, (Sinfangen unb Bewegung b*r 

27 



Seite expect all Americans to join the 
Unitarians or the Baptists or the 
Christian Scientists. 

In ordinary times little attention 
would have been paid to the ragged 
brotherhood. Slaves and laborers for 
the most pari, their meekness might 
even have been encouraged by the 
solider classes. But with the country 
in the midst of a struggle with a 
foreign foe, the unworldly philosophy 
took on a dangerous aspect. It was 
a creed of disillusion, resignation and 
defeat. It threatened to undermine the 
morale of the nation’s fighting men 
in time of war. This blessing of the 
peacemakers, this turning of the other 
cheek, this non-resistance, this love 
your enemy, looked like a deliberate 
attempt to paralyze the national will 
in a crisis and assure victory to 
the foe. 

So it is not surprising that the 
Jewish authorities began persecuting 
the Ebionim. Their meetings were 
invaded and dispersed, their leaders 
were clapped into jail, their doctrines 
were proscribed. It looked for awhile 
as if the sect would be speedily wiped 
out. Then, unexpectedly, the curtain 
rose on act three, and events took a 
sudden new turn. 

* 

Perhaps the bitterest foe of the 
sectaries was one Saul, a maker of 
tents. A native of Tarsus and thus a 
man of some education in Greek cul- 
ture, he despised the new teachings 
for their unworldliness and their 
reinoteness from life. A patriotic Jew, 
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he dreaded their effect on the national 
cause. A traveled man, versed in 
several languages, he was ideally suited 
for the task of going about among 
the scattered Jewish communitics to 
counteract the spreadof their socialistic 
pacifistic doctrines. The leaders in 
Jerusalem appointed him chief per- 
secutor to the Ebionim. 

He was on his way to Damascus 
one day to arrest a group of the sec- 
taries when a novel idea came to him. 
In the quaint phrase of the Book 
of Acts he saw a vision. He saw as a 
matter of fact, two. He perceived, 
to begin with, how utterly hopeless 
were the chances of little Judea win- 
ning out in an armed conflict against 
the greatest military power in the 
world. Second, and more important, 
it came to him that the vagabond 
creed which he had been repressing 
might be forged into an irresistible 
weapon against the formidable foe. 
Pacifism, non-resistance, resignation, 
love, were dangerous teachings at 
home. Spread among the enemy’s 
legions, they might break down their 
discipline and thus yet bring victory 
to Jerusalem. Saul, in a Word, was 
probably the first man to see the 
possibilities of conducting war by 
Propaganda. 

He journeyed on to Damascus, and 
there to the amazement alike of 
his friends and of those he had gone 
to suppress, he announced his con- 
version to the faith and applied for 
admission to the brotherhood. On 
his return to Jerusalem he laid his 
new strategy before the startled Eiders 



men, fann i<h nur antworten, baß 
lange Seit ^inburcf) nur guben bie» 
feS taten, darüber nun überrafdjt 
ju fein, baß baS gefamte jübifd^e 
SSoIf es nicht wie bie ©bionim mach* 
ten, ift genau fo weife, wie su er» 
Warten, baß alle 2lmerifaner ficf) 
ben Unitariern, ben S3af>tiften ober 
©hriftian ©cientiftS anfcfjließen fol» 
len. 

gn gewöhnlichen 3eiten hätte man 
biefer jerlumbten ©efellfdßaft leine 
Slufmerffamfeit gewibmet. Sie Waren 
größtenteils ©Haben unb Arbeiter 
unb ißre unterwürfige ©efinnung 
würbe burdj baS SJeneljtnen ber bef» 
fern Ätaffen angeftachelt. ®o<h in» 
mitten eine« ÄamfjfeS mit einem 
fremben ©egner im eigenen Sanbe 
belam bie unweltltdjeÖebenSanfdjau» 
ung ein gefährliches ©eficJjt. ffiswar 
ein Ärebo ber ffinttäufdjung, ber SRe» 
fignation unb beS SefätiSmuS’. @S 
beftanb bie ©efafjr, baß bie SJtoral 
ber SBaterlanbSDerteibiger inÄriegS» 
seiten unterminiert würbe. ®ie @e» 
Iigleiten für bie griebfertigen, baS 
Hinhalten auch ber anberen SBange, 
biefes immer «Radßgeben, biefeS Sie» 
bet=@ure=geinbe, fab aus, ifiie ber 
Dorfäßlidje SSerfudß, in Seiten ^er 
ÄrifiS ben SBoIfSWillen su läbmen 
unb bem geinbe baburcb ben Sieg 
SU fidfjern. 

©o ift es nicht ju üerwunbern, 
baß bie jübiftben SSeßörben mit ber 
SBerfoIgung ber ©bionim begannen, 
gfjre SBerfammlungen würben ge» 
ffjrengt, ihre güßrer würben in bie 
©efängniffe geftedtt, ibte Sehren wur» 
ben üerurteilt. ©S batte ben 2ln» 
fdbein, als ob bie ©efte für immer 
berfdbwinben würbe. ®a hob fidb ber 
SBorbang für ben britten Slft, unb 
bie ©reigniffe nahmen eine gans an» 
bere SBenbung. 

* 

3Bof)I ber bitterfte geinb ber @ef» 
tierer war ©aulus, ein Settmad&er. 
©r ftammte aus SarfuS unb War 


baber ein 2Rann, ber eine gewiffe 
SBilbung burcf) bie griedjifdbe Äultur 
genoffen hatte. ®r beradjtete bie 
neue Sehre wegen ihrer SBelt» unb 
SebenSfrembheit. SKIS Daterlänbtfcß 
gefinnter gube befürchtete er beren 
©inwirlung auf bie nationale ©adhe. 
©in Dielgereifter KRann, in Oerfdjie» 
benen ©brachen Wohlbewanbert, war 
er für bie Aufgabe, bie serftreut lie» 
genben jübifchen ©emeinben aufsu» 
fuchen unb gegen bie fosialiftifdß'ba» 
Sififtifchen Sehren ansugeben, in 
heroorragenbem KRaße geeignet. ®ie 
©fußen ber SSeljörben in gerufalem 
machten ihn sum SKnführer ber SBer» 
folget gegen bie ©bionim. 

©ineS SageS War er aufbetnSBege 
nach S&amaSfuS, um eine ©rubbe 
ber ©eftierer feftsunefjmen, als ihm 
bläßlich eine neue gbee fam. gn ber 
Wunberlidhen $arftellung ber 2If)D= 
ftelgefdhichte wirb berichtet, er habe 
eine SJifion gefeben. ©r erfannte 
!lar, um bamit su beginnen, wie 
äußerft gering bie SluSfidßten für baS 
Heine gubäa waren, in einem be= 
waffneten Äonflifte gegen bie größte 
militärifche Süiadht ber bamaligen 
SBelt als Sieger su beftehen. SKn swei» 
ter ©teile ertannte er, was noch Diel 
Wichtiger War, baß biefer Sanbftrei» 
dherglaube, ben er bisher unterbrüdt 
hatte, su einer unwiberfteblicßen 
SBaffe gegen ben furchtbaren geinb 
umgefchmiebet werben fonnte. SfJasi» 
fiSmuS, blinber ©ehorfam, Stefigna» 
tion unb Siebe waren gefährliche 
SBaffen im eigenen Sanbe. Unter bie 
feinblichen Segionen Derbreitet, Der» 
mochten fie bie SÜlanneSjucht su un» 
tergraben unb fo bodh noch gerufa» 
lern ben ©ieg hehnsubringen. 9Rit 
einem SBorte, . ©aulus war hö<hft= 
wahrfcheinlich ber erfte SJtenfcß, ber 
bie SJlöglidhleiten erfannte, Ärieg 
burdh Sßrobaganba su führen. 

@r fam in SamaSfuS an unb Der» 
fünbete sum größten ©rftaunen fei» 
ner greunbe unb bercr, bie er su 
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Seite of Zion. After much debate and 
48 1 48 ? 

searching of souls, it was adopted. 
More resistance was offered by the 
leaders of the Ebionim of the Capital. 
They were mistrustful of his motives, 
and they feared that his proposal to 
strip the faith of its ancient Jewish 
observances and practices so as to 
make it acceptable to Gentiles would 
fill the fratemity with alien half- 
converts, and dilute its strength. But 
in the end he won them over, too. 
And so Saul, the fiercest persecutor 
of Jesus’ followers, became Paul, the 
Apostle to the Gentiles. And so, 
incidentally, began the spread into the 
pagan lands of the West, an entirely 
new Oriental religion. 

Unfortunately for Paul’s plan, the 
new strategy worked much too well. 
His revamped and rather alluring 
theology made converts faster than 
he had dared hope, or than he even 
wished. His idea it should be kept 
in mind, was at this stage purely de- 
fensive. He had as yet no thought 
of evangelizing the world; he only 
hoped to discourage the enemy. With 
that accomplished, and the Roman 
garrisons out of Palestine, he was 
prepared to call a truce. But the 
slaves and oppressed of the Empire, 
the wretched conscripls, and the 
starving Proletariat of the capital 
itself, found as much solace in the 
adapted Pauline version of the creed 
as the poor Jews before them had 
found in the original teachings oftheir 
crucified master. The result of this 
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unforseen success was to open the 
enemy’s eyes to what was going on. 
Disturbing reports of insubordination 
among the troops began pouring into 
Rome from the army chiefs in Pa- 
lestine and elsewhere. Instead of giving 
the imperial authorities pause, the new 
tactics only stiffened their determina- 
tion. Rome swooped down upon Je- 
rusalem with fire and sword, and 
after a fierce siege which lasted four 
years, she destroyed the nest of the 
agitation (70A.D.). At least she thought 
she had destroyed it. 

The historians of the time leave us 
in no doubt as to the aims of Rome. 
They teil us that Nero sent Ves- 
pasian and his son Titus with definite 
and explicit Orders to annihilate Pa- 
lestine and Christianity together. To 
the Romans, Christianity meant nothing 
more than Judaism militant, anyhow, 
an Interpretation which does not seem 
far from the facts. As to Nero’s wish, 
he had at least half of it realized for 
him. Palestine was so thoroughly anni- 
hilated that it has remained a politi- 
cal ruin to this day. But Christianity 
was not so easily destroyed. 

Indeed, it was only after the fall 
of Jerusalem that Paul’s program 
developed to the full. Hitherto, as I 
have said, his tactic had been merely 
to frighten off the conqueror, in the 
manner of Moses plaguing the Pha- 
raohs. He had gone along cautiously 
and hesitantly, taking care not to 
arouse the powerful foe. He was 



unterbrücfen auggeaogen, feine 58e= 
fehrung au bem ©lauben unb fudjte 
um Slufnahme in bie Srüberge» 
meinbe nach- Stach feiner Slnlunft 
in gerufalem legte er feinen gelb» 
jugblan bor ben über rafften SBei» 
fen bon Sion bar. Stach oielem §in= 
unb §erreben unb Prüfungen, mur» 
be er angenommen, ©röfserer SBiber» 
ftanb bot fich bei ben gührern ber 
©bionim in ber &auf>tftabt. Siema» 
ren boll SJiifjtrauen megen ber S3e» 
meggrünbe unb fie befürchteten, bafj 
bag Slblegen ber im ©lauben ber» 
anlerten althergebrachten ©ebräuche 
unb ©emohnheiten, um ben ©lauben 
ben Stidjtiuben annehmbar ju ma= 
<hen, bie Steitfen ber SSrüber mit 
§albbe!eljrten anfüllen unb feine 
Strenge illuforifdj machen mürbe. 
Sodj am ©nbe belarn er auch fie auf 
feine Seite. Unb fo mürbe Saulug, 
ber milbefte Verfolger ber 9Inljän» 
ger gefu, Sßaulug, ber Stjjoftel ber 
Reiben. So begann alfo ficfj mie 
burch 3ufall eine bollfommen neue 
orientatifche Religion über bie Ijeib» 
nifche Sänber beg SBefteng ju ber» 
breiten. 

Unglücflichermeife mirlte fich ber 
neue gelbauggf>lan beg Sßaulug nur 
alljugut aug. Siefe jufammenge» 
ftobbelte unb reichlich beflricfenbe 
©laubenglehre aog Anhänger fdjnel» 
ler an fich, alg er je gehofft aber 
auch gemünfcht hatte. Sein Sßlan mar 
— man achte moljl barauf — nur für 
bie SSerteibigung beftimmt. ®r hatte 
auch nicht bie 3lbfi<ht, ber SSSelt ein 
©bangeliutn ju bringen; er hoffte 
nur fo bie geinbe innerlich haltlog 
ju machen. Stach ffirreichung biefeg 
Sieleg unb bem fBerfdfjmtnben ber 
römifdjen ©arnifonen aug Sßaläftina 
mar er au einem Sßaffenftillftanb be= 
reit. Sie Sflaben unb Unterbrücften 
beg Srnfieriumg, bie unglücilichen 
SBerbannten unb notleibenben Sßro» 
Ietarier ber £>auf)tftabt felbft, fan» 
ben feboch in bem baulinifd) aurecht» 


gefchnittenen ©lauben ebenfobiel 
Sroft alg bor ihnen bie armen gu» 
ben in ber urfbrünglicfjen Sehre itj» 
reg gefreuaigten SSieifterg gefunben 
hatten. 

Sag ©rgebnig biefeg unerhofften 
©rfolgeg mar, bafj ben gruben bie 
Slugen über bie Vorgänge geöffnet 
mürben. SUarmierenbe ^Berichte über 
llnbotmäfjigfeiten bei ben Sruf)f)en 
lamen foie in Strömen bon ben 2lr= 
meeführern aug SSaläftina unb an» 
beren ©egenben nach 9tom. 5lnftatt 
ben faiferlichen SSehörben Slbbrucfj 
au tun, berfteifte biefe neue Salti! 
fie nur noch mehr in ihrer ©ntfcfflof» 
fenheit. SBie ein Staubbogel fich auf 
feine SBeute, fo ftürate fich Storn mit 
geuer unb Schwert auf gerufalem, 
unb nach einer grimmigen Söelage» 
rung bon 4 fahren, aerftörte eg 
bag Steft ber SSerfchmörer. (70 n. 
©he.). SBenigfteng mar eg ber SDtei» 
nung, eg fei aerftört. 

Sie ©efthichtgfdEjreiber ber bama» 
ligen Seit laffen ung über bie 2lb= 
fichten Stomg nicht im Sweifel. 
eraählen ung, baß Stero ben ajegfw» 
fian unb beffen Sohn Situg mit bem 
augbrüdlichen unb beftimmten Se» 
fehle abfommanbierte, SSaläftina unb 
au gleicher Seit auch bag ©hriften» 
tum au bernidjten. ‘Sie Stömer faheit 
im ©hriftentum nichtg anbereg alg 
mobilifierteg gubentum, eine 9ln» 
ficht, bie bon ben Satfachen nicht 
fehr meit entfernt ift. SSBag nun ben 
SBlan Stero’g betrifft, fo mar menig» 
fteng bie eine Jgälfte bermirflicht mor» 
ben. aBaläftina mar bolllommen ber» 
nichtet unb blieb big au bem heutigen 
Sage bolitifd) eine Stuine. 2lber bag 
©hriftentum mar nicht fo leicht ab» 
getan. 

Satfächlich bermirflichte fich SBau» 
lug’ Programm erft nach bem gall 
gerufalemg bolllommen. SBie ich 
fchon fagte, beabfichtigte feine Sa!» 
ti! bigljer nur, ben ©roherer abau» 
fchrecfen, fo mie eg bie $lagen beg 
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willing to dangle his novel weapon 
before the foe’s nose, and let him feel 
its edge, but he shrank from thrusting 
it in full force. Now that the worst 
had happened and Judea had nothing 
further to lose, he flung scruples to 
the wind and carried the war into 
enemy’s country. The goal now was 
nothing less than to humble Rome 
as she had humbled Jerusalem, to 
wipe her off the map as she had 
wiped out Judea. 

* 

If Paul’s own writings fail to con- 
vince you of this interpretation of 
his activities, I invite your attention 
to his more candid associate John. 
Where Paul, operating within the 
shadow of the imperial palace and 
half the time a prisoner in Roman 
jails, is obliged to deal in parable and 
veiled hints, John, addressing him- 
self to disaffected Asiatics, can afford 
the luxury of plain speaking. At any 
rate, his pamphlet entitled “Revela- 
tion” is, in truth, a revelation of what 
the whole astonishing business is 
about. 

Rome, fancifully called Babylon, is 
minutely described in the language 
of sputtering hate, as the mother of 
harlots and abominations of the earth, 
as the woman drunken with the blood 
of saints (Christians and Jews), as the 
oppressor of “peoples and multitudes 
and nations and tongues” and— to 
remove all doubt of her identity — as 
“that great city which reigneth over 
the kings of the earth.” An angel 
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triumphantly cries, “Babylon the great 
is fallen, is fallen.” Then follows an 
orgiastic picture of ruin. Commerce 
and industry and maritime trade are 
at an end. Art and music and “the 
voice of the bridegroom and of the 
bride” are silenced. Darkness and 
desolation lie like a pall upon the 
scene. The gentle Christian conquerors 
wallow in blood up to the bridles of 
their horses. “Rejoice over her, thou 
heaven, and ye holy apostles and 
prophets; for God hath avenged you 
on her.” 

And what is the end and purpose 
of all this chaos and devastation? 
John is not too reticent to teil us. For 
he closes his pious prophecy with a 
vision of the glories of the new— that 
is, the restored— Jerusalem : not any 
allegorical fantasy, I pray you, but 
literally Jerusalem, the Capital of a 
great reunited kingdom of “the twelve 
tribes of the children of Israel.” 

Could any one ask for anything 
plainer? 

Of course, no civilization could 
forever hold out against this kind of 
assault. By the year 200 the efforts 
of Paul and John and their succes- 
sors had made such headway among 
all classes of Roman society that 
Christianity had become the dominant 
cult throughout the empire. Meantime, 
as Paul had shrewdly foreseen, Roman 
morale and discipline had quite bro- 
ken down, so that more and more the 
imperial legions, once the terror of 
the world and the backbone of Western 
culture, went down to defeat before 



SDtofeS mit ben Pharaonen machten, 
©r mar nur tmrfitfjtig unb gögernb 
gu äBerfe gegangen, fidß mof)I f)il* 
tenb, ben mastigen ©egner gu 
reigen. @r mar entfdjloffen, bieneue 
SBaffe unter ber Stafe beS SBiber» 
fadberS gu fcbmieben unb ihn feine 
Scbneibe füllen gu laffen, aber er 
fcfjrecfte babor gurücf, fie fräftig 
gu fcbmingen. Stun, ba ftd) bas 
©dbümmfte ereignet unb 3uba nichts 
mehr gu berlieren bitte, fdjlug er 
alle innerlichen Siebenten in ben 
SBinb unb trug ben geuerbranb in 
beS geinbeS Sanb. ©ein 3tel mar 
fein geringeres als Stom gu bemüti» 
gen, fo mie es Betufalem erniebrigt 
fjatte, es bon ber ßanbfarte gu fe= 
gen, genau fo, mie es Betufalem 
meggefegt bitte- 

* 

Sollten nun bie ©djriften beS 
SßauluS berfeblen, Bhien bollfom» 
menen Sluffdbluß über bie Sätigfeit 
beSfelben gu geben, fo möchte icb 
Bbte Slufmer ff amfeit auf feinen ©e» 
noffen Spannes lenfen, ber fein 
SSlatt bor ben SJtunb nimmt. SBäb 5 
renb SßauIuS, ber im ©chatten beS 
faiferlidben SßalafteS mirfte unb bie 
©älfte feiner Beit im ©efängnis alg 
©efangener faß, in ©leidfjniffen unb 
berfcßleierten Slnfbielungen fidb ber» 
ftänblidb gu madben gegmungen mar, 
fonnte fidb B^hameS, ber fidb an 
ungufriebene SIfiaten menbete, ben 
Cujus einer offnen ©brache erlau» 
ben. 2luf jeben gall ift feine S8ro» 
fdbüre „Sie Effenbar ungen" in 
SBirflidjfeit eine genaue Sarlegung 
beffen, mag eg mit bem gangen er» 
ftaunlidjen ©efcf>äfte für eine S8e= 
manbtnig bitte. 

Stom, bbutafieboll S3abt)Ion be» 
nannt, rnirb in ber ©brache eineg 
berborbredbenben igaffeS als bie SJtut» 
ter bon £uren unb ber ©reul ber 
gangen ©rbe, alg ein bom SJlut ber 
^eiligen (©briften unb Buben) trun» 
feneg SBeib, alg ber ©emaltberrfdber 


über „SJölter, ©dbaren, Stationen 
unb ©brachen", unb um allen B^ei» 
fei über bie Slnfdbrift gu beheben alg 
„bie grobe ©tabt, bie über bie Äö= 
nige ber ©rbe berrfdbt" big inSÄIein» 
fte butgenau befdbrieben. ©in ©ngel 
ruft triumbbterenb aus: „Sabblon, 
bie grobe, ift gefallen, ift gefallen!" 
Sann folgt ein orgienartigeg SBilb 
ber Berftörung. iganbel unb S33an= 
bei unb bie ©eefabrt ift gefberrt. 
Äunft unb SJtufif fomie bie „Stimme 
beS SBräutigamS unb ber 93raut" finb 
berftummt. ginfterniS unb ©lenb 
liegen mie ein SBabrtudb über allem. 
Sie frommen dfriftlicben ©roherer 
maten big an bie Bügel ihrer ißferbe 
im SBIute. „freuet ©udb über fie, 
Su§immel unbBbt heiligen Slboftel 
unb Sßrobbeten; benn ©ott bat Stäche 
megen ©udb an tbt genommen!" 

Unb meldbeg ift bag ©nbe unb ber 
©nbgmedf biefeg ©baoS unb biefer 
SBermüftung? Bobmneg ift nicht all» 
gu fdbmeigfam unb ergäblt ungalleg. 
Schließt er bo<b feine fromme ißro» 
bbegeiung mit einer SSifion bon ber 
^errlicbfeit beS neuen — b. b- beS 
miebererbauten — Berufalem: eg ift 
feine allegorifcbe gantafie, ich bitte 
©ie, fonbern bag mabre unb ficht» 
bare Berufalem, bie §aubtftabt eines 
großen, „bie gmölf Stämme ber Äin» 
ber ggraelg" umfaffenben Äönigrei» 
dbeS. 

Äann nun Jemanb etroaS Älare» 
reS berlangcn? 

©S fann freilich feine Biülifation 
biefer 3Irt beS SlnfturmeS auf bie 
Sauer ftanbbalten. Um baS Bißt 
200 bitten bie SInftrengungen beS 
Paulus, BobanneS unb ihrer Stach» 
folger unter allen Älaffen ber rö» 
mifchen ©efellfdbaft fchon folcb große 
gortfdjrttte gemacht, baß bas ©bri» 
ftentum ber betrfcßenbeÄuIt imgan» 
gen Äaiferreidbe mar. SBie SßauIuS 
auch fcßieffinnig borauSgefeben bit= 
te, mar in ber 3n>if<hengeit bie SUto» 
ral unb bie Sifgiblin bollfommen in 
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barbarian invaders. In the year 326 the 
emperor Constantine, hoping to check 
the insidious malady, submitted lo 
conversion and proclaimed Christia- 
nity the official religion. It was too 
late. After him the emperor Julian 
tried to resort once more to Suppression. 
But neither resistance nor concession 
were of any use. The Roman body 


politic had become thoroughly worm- 
eaten with Palestinian Propaganda. 
Paul had triumphed. 

This at least is how, were I an 
anti - Semite in search of a credible 
sample of subversive Jewish con- 
spiracy, I would interpret the advent 
of a modified Jewish creed into the 
Western world. 
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bie Srücfje gegangen, fo baß ber 
SBert ber taiferüdjen Segionen, ein» 
ftenS ber ©cbrecfen ber ganzen SBelt 
unb baS fRücfgrab ber Sßeftlidjen 
Äultur, mehr unb mehr fdfwanbunb 
ben barbarifdfen ©inbringltngen ge» 
genüber berfagte. 3*” Sabre 326 
unterwarf fidE) ber Äaifer Äonftantin 
ber Sefebrung jum ©btiftentume 
unb erflärte baSfelbe jur ©taatSre» 
ligion, hoffte er bocb, fo ber beim» 
tücfifdjen Äranfbeit §err jju werben. 
@8 War aber fdbon jufbät. Stadjibm 
berfudbte ber Äaifer Sultan nodj ein» 
mal tbr burcb Unterbrücfung bet^u» 


tommen. 2lber Weber Sßiberftanb nodj 
Bugeftänbniffe erbrachten einigen 
Stuben. ®er römifcbe ©taatSabbarat 
war burcb bie Sßrobaganba aus 5ßa» 
läftina bollfommen wurmftidjig ge» 
worben. Paulus batte ben Sieg ba» 
bongetragen. 

$iefeS ift jum minbeften bie 2Irt 
unb SBeife, wäre ich ein SIntifemit 
unb auf ber ©ud)e nach einem glaub» 
würbigen Seifbiel bon jerftörenber, 
iübifdjer SerfdEjwörertätigfeit — wie 
icb baS ©inbringen eines beränber» 
ten, jübifcben ©laubenS in bie weft» 
liebe SBelt barlegen würbe. 
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